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			“Jeg husker det tydeligt.”

			Manden kiggede ned i skødet. Smilede hurtigt, som så han det hele for sig. 

			“Hvad?” spurgte Henrik.

			“At han græd. Han var nok bange. Det ville jeg også have været, hvis jeg havde ligget helt alene, gemt under en seng. Men da jeg løftede ham op, blev han stille. Han så på mig med sine blå øjne, og jeg vil aldrig glemme den måde, han så på mig på.”

			“Så det var dengang, du tog ham?”

			“Ja,” nikkede manden. “Det var der og da, han blev min.” 

		

	
		
			Mandag

			1

			Det var helt vindstille, da Sam Witell gik fra kontoret for botilbud i Norrköping. Efter en lang arbejdsdag var han på vej hen til sin røde Toyota, der stod længst væk på den skyggefulde parkeringsplads. 

			Han ville hjem så hurtigt som muligt, han længtes efter at overraske Jona­than med den nye fodbold, som lå i posen omme på bagsædet. Jonathan elskede at spille bold, men han ville helst bare stå på mål. Sam smilede, da han så den seksårige for sig, parat til at klare et skud, med bøjede knæ og målmandshandsker, der så enormt store ud på hans små hænder.

			Sam satte sig ind i bilen, svingede ud på gaden og lagde bymidten bag sig. Ti minutter senere kørte han ind mellem de nyopførte villaer i Åselstad. 

			Han fulgte den smalle vej forbi runde trampoliner, brede træterrasser og velholdte græsplæner.

			Hans hvide hus lå på en bakke med udsigt over Ensjöns glimtende vand. Han svingede hjemmevant ind i indkørslen, tog posen og steg ud af bilen. Nynnende begyndte han at gå hen mod huset, men da han åbnede lågen, fik han pludselig en følelse af, at der var nogen, der iagttog ham, og han vendte sig om.

			Ude på gaden, et stykke fra ham, stod en mand og lænede sig op ad en hvid kassevogn. Han havde en kortærmet poloskjorte og sorte bukser på. Manden så på ham med et underligt stirrende blik.

			“Er det dig, der hedder Sam Witell?” råbte han.

			“Ja?” sagde Sam tøvende.

			“Jeg vil gerne tale med dig.”

			Manden begyndte at gå hen mod ham. Nu kunne Sam se, at der stod Direktlarm med sorte bogstaver på siden af kassevognen.

			“Jeg beklager,” sagde Sam og gik ind gennem lågen, “men jeg har ikke tid.”

			“Jeg vil bare gerne stille nogle spørgsmål,” sagde manden, der nu var kommet tættere på ham.

			“Nej tak. Jeg må bede dig om at gå.”

			“Det tager kun ganske kort tid. Jeg vil bare spørge, om ...”

			“Far!”

			Sam fik øje på Jonathan, som kom løbende gennem haven.

			“Hej, min ven, hvordan går det?” sagde han og løftede drengen op til sig og strøg hans lyse hår til side, så modermærket over øjenbrynet kom til syne.

			“Godt,” svarede Jonathan og smilede sit allerstørste smil.

			Sam forsøgte at smile til ham, men mandens tilstedeværelse gjorde ham nervøs. Det var noget med hans kropssprog, det helt kortklippede hår, de musku­løse arme og den kraftige nakke. 

			“Hvem er det der?” spurgte Jonathan og pegede hen mod manden. 

			“Det er bare en sælger,” svarede Sam, men han kunne mærke bekymringen blive stærkere, da han så, at manden nu stirrede underligt på Jonathan. Hvorfor gjorde han det?

			“Hvad er det, du har i posen?” spurgte Jonathan, da han satte ham ned igen. “Har du købt noget til mig?”

			“Kom,” sagde Sam og begyndte at gå hen mod huset.

			“Hvad har du købt?” fortsatte Jonathan. “Er det en fodbold? Det ser ud, som om det er en fodbold!”

			“Kom!”

			Sam tog hårdere fat om Jonathans hånd og skyndte sig forbi de høje buske og skuret med den afskallede maling. Han snublede over et sammenrullet tennisnet, men holdt balancen og skyndte sig det sidste stykke hen til hoveddøren med posen i hånden og Jonathan efter sig.

			Forpustet nåede han ind i huset, låste døren og slap Jonathans hånd. 

			“Hvad er der, far?”

			Sam svarede ikke. Han så bare ud gennem vinduet, ud på gaden, og håbede inderligt, at manden var kørt sin vej igen.

			Men han stod der stadig.

			* * *

			Anklager Per Åström koncentrerede sig. Foran sig havde han en stor skærm, og på den kunne han følge afhøringen af Danilo Peña uden at behøve at være i samme lokale. Peña sad stille og kiggede ned i bordet. Ærmerne på den grønne trøje fra Kriminalforsorgen var smøget op.

			Ved siden af ham sad hans advokat, Peter Ramstedt, som havde kridhvide tænder og et heftigt stribet slips. Han klikkede uafbrudt med den sorte kuglepen, han havde i hånden. 

			“Det burde ikke komme som en overraskelse for dig, at du er mistænkt for drab,” sagde kriminalinspektør Mia Bolander, som sammen med kriminalkommissær Henrik Levin sad over for Danilo. “Jeg går ud fra, at det var derfor, du flygtede til Polen?”

			Danilo var tavs.

			“Nå, men i hvert fald,” sagde Mia, “har anklageren rejst tiltale mod dig, og jeg tænkte bare på, om der var noget, du ville sige om det? Eller om de unge narkosmuglere, du tog livet af?”

			Intet svar. 

			Hun ventede lidt, inden hun fortsatte:

			“Kom nu, tal med os.”

			Mia ventede igen. Længere denne gang. Imens studerede Per den enog­trediveårige mands markerede hage og de hårdtarbejdende kæber. Han lod blikket glide videre til det mørke hår, der nåede ned til trøjens halsudskæring, og tænkte på, at der ikke var blevet fundet noget spor af denne mand, efter at han var flygtet fra en bevogtet stue på Vrinnevi-sygehuset for nogle måneder siden. Han havde hverken pas eller kreditkort og heller ingen adresse eller familie. Han havde levet som et spøgelse.

			Takket være et tip fra en rejsende havde politiet fået at vide, at Peña befandt sig på en færge til Gdansk. Politiet havde ventet på ham, da færgen ankom, men han var sluppet i land uden at blive set. Efter flere ugers intensiv jagt lykkedes det til sidst at pågribe ham.

			Danilo havde ikke sagt et ord, siden han var blevet ført til arresten i Norr­köping. Og det havde han tydeligvis heller ikke tænkt sig at gøre nu.

			“Lad nu være med at spille dum. Det er bedre, at du begynder at tale med os,” sagde Mia, der sad uroligt på stolen nu.

			Hun har mistet tålmodigheden, tænkte Per. Det kunne både ses og høres. Hendes tone var blevet hårdere, og ordene kom hurtigere ud af hendes mund. Måske var det bedre, hvis Henrik overtog afhøringen nu? Han var altid rolig og fattet, og i modsætning til Mia hævede han kun stemmen på de rigtige tidspunkter.

			“Okay,” sukkede Mia. “Retssagen begynder om fire uger, og så må vi jo håbe, at du har lært at tale til den tid.”

			Pludselig åbnede Peña munden.

			“Kontakt Jana for mig,” hvæsede han. 

			Det gav et sæt i Per, som slet ikke havde været forberedt på at høre mandens mørke, rustne stemme. Henrik og Mia var sikkert blevet lige så overraskede, for der opstod en længere tavshed i afhøringslokalet.

			“Hvem?” spurgte Mia endelig.

			“Jana Berzelius.”

			Peña mødte hendes blik. 

			“Hvem er Jana Berzelius?” spurgte hun.

			Han grinede hånligt.

			“Hvem mon det er, der spiller dum nu?”

			Henrik lænede sig ind over bordet. 

			“Hvorfor vil du mødes med Jana?”

			“Kontakt hende for mig.”

			“Hvorfor?” spurgte han igen.

			“Jeg vil mødes med hende. Snakke lidt med hende.”

			“Det er umuligt. Du ved godt, at vi ikke kan give tilladelse til det.”

			“Det ved jeg. Men jeg taler ikke med jer.”

			Per så, at Peña skubbede sin stol tilbage. Pludselig vendte han ansigtet op mod kameraet i loftet, så lige på ham og sagde:

			“Alt er muligt. Ikke sandt, Per Åström?”

			* * *

			Jana Berzelius sad barfodet på en bænk og mærkede masken klæbe til sit ansigt. Den lignede en skimaske med huller til øjnene og munden, og den gik langt ned i nakken.

			Hun kiggede på sine hænder med håndbindene og lyttede til stemmerne fra de cirka ti personer, der var i lokalet. 

			Selv sagde hun ikke et ord. Hun ville ikke risikere at afsløre, hvem hun var. Det var derfor, hun var søgt hen til denne her illegale klub. Her var anonymitet en selvfølge. Ingen af medlemmerne nævnte nogensinde deres navn, ingen viste sit ansigt. De var fremmede for hinanden, men havde det samme begær.

			Normalt husede lokalet et flyttefirma, men nu havde flyttekasser, plastikindpakkede møbler og sækkevogne måttet give plads for en firkantet sort måtte. Det uventede sted og det usædvanlige tidspunkt på dagen gjorde det svært for uvedkommende at regne ud, hvad der foregik inde bag murene.

			Jana løftede hånden og trak i masken. Hun ville sikre sig, at stoffet dækkede de bogstaver, der var skåret ind i hendes nakke. Lige siden hun var ni år, havde hun fået at vide, at hun aldrig nogensinde måtte vise nogen bogstaverne. Ingen skulle vide, hvad de stod for. Ingen måtte få at vide, hvem hun var, eller rettere sagt hvad hun havde været, da hun var barn.

			Signalet lød.

			Det var hendes tur nu.

			Hun skulle lige til at rejse sig, da hun fik øje på modstanderen, som gik gennem lokalet med faste skridt. 

			Han var høj, formentlig højrehåndet og i mørke shorts og undertrøje. 

			Hun gentog for sig selv, at masken sad, som den skulle, at hun ikke behøvede at bekymre sig om det, og knyttede så næverne.

			“Er du klar?”

			Dommeren kaldte på hende. Hun rejste sig, nikkede til ham og gik ind på måtten.

			* * *

			Sam Witell sad i sofaen i dagligstuen med fodbolden gemt bag ryggen. Gennem de store vinduer kunne man se Ensjöns blinkende vand, de marineblå havemøbler og sværmen af myg, der dansede over græsset.

			“Okay, er du klar?” sagde han og smilede til Jonathan, der forsøgte at sidde stille ved siden af ham. 

			“Ja,” nikkede Jonathan forventningsfuldt.

			“Det tror jeg ikke, må jeg lige se på dig?”

			Sam så ind i de kornblå øjne. Der var små, lyse pletter på den hvide T-shirt, og jeansene havde store huller på knæene. Jonathan var stædig, og trods hullerne ville han kun have de bukser på.

			“Nej, jeg ved ikke ...” drillede Sam. “Jeg tror ikke, at du vil have en gave af mig.”

			“Hold nu op, far!”

			Sam så op, da han hørte et tungt suk fra entreen. Døren til toilettet stod på klem, og et svagt lys kunne ses på gulvet. Felicia ville snart komme ind til dem. Han vidste det. Han kendte hendes vaner. Havde prøvet at holde dem ud længe, for at alting kunne blive godt.

			Sofaens sæde bevægede sig op og ned, da Jonathan flyttede sig nærmere og nærmere for at se, hvad det var, han gemte bag ryggen. 

			“Hov-hov, ikke kigge!”

			Sam puffede lidt til ham, og Jonathan faldt grinende bagover.

			“Helt alvorligt, far, giv mig nu bare fodbolden.”

			“Hvordan kan du vide, at jeg har købt en fodbold til dig?” spurgte Sam undrende.

			“Det så jeg jo, da du kom hjem. Den lå i posen.”

			“Okay, okay. Er du så klar nu?”

			“Ja!”

			Sam smilede, da han tog fodbolden med det røde mønster frem.

			“Ta-da!”

			“Wow! Den er skidesej! Tak, far!” sagde Jonathan og gav ham et hårdt kram. “Du er den bedste i verden.”

			Der var noget, der skramlede ude på toilettet, og lidt efter kom Felicia ud i et par joggingbukser og en grå striktrøje. Hun gik hen imod dem med trætte bevægelser. Hendes ansigt var blegt, læberne tørre, og randene om øjnene var mørke.

			Sam tøvede, men lænede sig så hen mod Sam og hviskede:

			“Sig tak til mor også.”

			Jonathan så på Felicia, som var standset op i døråbningen. Hun mødte kort hans blik og kiggede så væk. Som om hun ikke kunne klare at se på ham længere end det. 

			“Gør det nu,” sagde Sam.

			“Okay.”

			Jonathan sank en klump og kravlede ned af sofaen.

			Sam fornemmede ubehaget i maven, da Jonathan lagde sine tynde arme om hende.

			“Tak for fodbolden, mor.”

			Felicia gengældte ikke krammet, fortrak ikke en mine og så ikke engang på Jonathan, da han slap hende igen.

			I stedet trak hun striktrøjen mere sammen om sig. 

			“Jonathan,” sagde Sam. “Kom og sæt dig her hos mig igen.”

			Han nikkede og kom tilbage; han så fuldstændig modløs ud, da han tog fodbolden og vejede den i hænderne.

			“Skal vi spille?” spurgte han og så bedende på Sam. “Du kan skyde straffe på mig og ...”

			“Klokken er seks,” afbrød Felicia med sin tonløse stemme. “Vi skal spise.”

			“Allerede?” spurgte Sam.

			“Klokken er seks,” gentog hun og gik ud af stuen.

			“Skal jeg hjælpe dig med maden?” råbte han, men han vidste, at det var nytteløst at spørge.

			* * *

			Mia Bolander skubbede hurtigt døren op og gik ud af forhørslokalet sammen med Henrik. Nu ville hun give fanden i jobbet og skynde sig hjem, så hun kunne nå at klæde om til middagen i aften med sin nye, rige kæreste, Gustaf Silverschöld.

			Ude i gangen fik hun øje på Per Åström. Den femogtrediveårige mand var pokkers flot i sit jakkesæt, det måtte hun erkende, men han var lidt for høj og lidt for ambitiøs. Ud over at han var en succesrig anklager, spillede han tennis, og for nylig havde han deltaget i Vätternrundan, der åbenbart var verdens største cykelløb for motionister. Tre hundrede kilometers trampen midt om natten. Hvem gør den slags? Han måtte have en skrue løs. Eller to, eftersom det også så ud, som om han havde noget kørende med sin kollega Jana Berzelius – hende den storsnudede karrierekælling. 

			“Nå, så er den afhøring klaret,” sagde Per, da de nåede hen til ham. 

			“Jeg ved nu ikke, om jeg vil kalde det en afhøring,” fnyste Mia. “Det eneste, Danilo Peña sagde, var, at han ville tale med Jana. Hvorfor vil han tale med hende?”

			“Aner det ikke,” sagde Henrik, “men det virker, som om han vil bestemme spillereglerne.”

			“Hvad skal han ellers gøre?” spurgte nogen bag dem.

			De vendte sig om og så advokat Peter Ramstedt, der kom hen imod dem. 

			“Din klient burde måske svare på vores spørgsmål i stedet,” sagde Mia.

			“Hvorfor det? Måske får han det psykisk dårligt af jeres spørgsmål,” sagde han.

			“Den stakkel. Det er virkelig synd for ham,” sagde Mia.

			“Ja, eftersom han overhovedet ikke er indblandet i det, I anklager ham for.”

			“Påstår du.”

			“Ja, det påstår jeg,” sagde Peter, “og jeg ser virkelig frem til retssagen. Det skal blive en stor fornøjelse at møde dig der, Per,” sagde Ramstedt og så på anklageren. “Eller har du også tænkt dig at gemme dig i et rum ved siden af til den tid? Det er måske bedst, at du gør det. Din statistik for domfældelser risikerer at blive dårligere, og det bliver uhyre pinligt for dig, når min klient bliver frifundet. Hvordan er det nu, ligger den på halvfems procent?”

			“På nioghalvfems, faktisk, prøv nu at følge lidt med,” sagde Per. “Og du ved udmærket, at jeg har masser af beviser. Der er ikke ret meget tvivl om, at Danilo Peña er skyldig.”

			“Du tror, at du vinder?” sagde advokaten.

			“Det handler ikke om at vinde eller tabe, det er et spørgsmål om at finde frem til sandheden.”

			Advokaten grinede.

			“Hvor mange år er det nu, du har været anklager? Ti?”

			“Det er rigtigt.”

			“Jeg beklager virkelig,” sagde han og nikkede til Per, hvorefter han vendte sig om og gik.

			“Altid ydmyg og behagelig, den der advokat,” mumlede Per.

			“Lige så ydmyg og behagelig som Peña,” sagde Mia.

			“Hvad har du tænkt dig at gøre?” spurgte Henrik og så på Per.

			“Med hvad?” svarede han.

			“Har du tænkt dig at lade Peña mødes med Jana?”

			“Nej,” svarede han. “Selvfølgelig ikke. Men jeg undrer mig over, hvorfor han vil møde netop hende. Ved I det?”

			“Nej,” sagde Mia.

			“Det gør jeg heller ikke,” sagde Per. “Men jeg har tænkt mig at finde ud af det.”

			* * *

			Modstanderen nærmede sig med løftede næver. Jana Berzelius så, at han forberedte et angreb, og hun dukkede sig hurtigt. Han slog med både højre og venstre, næverne susede gennem luften, forbi hendes ansigt, igen og igen. Så dansede han tilbage og frem igen og holdt sig hele tiden i bevægelse på den sorte måtte.

			“Du vil skade mig, det kan jeg se,” sagde han. “Tror du, at du kan det?”

			Hun nikkede kort. 

			“Kom bare an!”

			Han bevægede sig endnu vildere nu. Det var nu, tænkte hun og gik lige frem imod ham, tog imod hans slag med skulderen og slog ham på hagen med sin knyttede næve.

			Han så overrasket ud, men samlede sig hurtigt og svarede igen med en brutal, overrumplende baghånd mod hendes mave.

			Og ramte.

			Jana stoppede op, men følte ingen smerte, ikke endnu. Så gik alting meget hurtigt. Med voldsom kraft slog hun ham hurtigt og hårdt i ansigtet med albuen. En bevægelse, som var indøvet for længe siden og kom helt automatisk. 

			Hans hoved blev slået bagover. 

			Derefter sank han ned på knæ og holdt om næsen med sine bandagerede hænder. 

			“For helvede da,” råbte han, da han så blodet på bandagerne. 

			Jana forstod, at hun havde slået alt for hårdt, og rakte hånden frem mod ham, men han slog den til side. Der løb blod ned i hans mund, og han hostede og spruttede.

			Næsen var brækket.

			Hun havde villet fortsætte, men forstod, at kampen allerede var slut.

			Hun vendte ryggen til ham, slækkede på koncentrationen og skulle lige til at begynde at vikle bandagerne af hænderne, da hun hørte et brøl bag sig. Det var umuligt at parere angrebet, hun blev kastet fremad og faldt hårdt med ansigtet ned i måtten. Modstanderen var straks over hende og slog hende vildt i en hård serie. Hun vred og vendte sig, kæmpede for at få ham væk fra sin ryg og mærkede pludselig, at masken gled op i nakken.

			“Hvad fanden ...?” hørte hun ham sige.

			I ren panik prøvede hun at få hånden op for at trække masken på plads igen, men forstod så, at det var for sent. Modstanderen havde allerede set bogstaverne, der var skåret i hendes nakke.

			Nej, skreg hun indvendig, mens hun fyldtes af fortvivlelse og vrede.

			Jana trak hætten ned over nakken igen, gav sin modstander et albuestød på låret, der var så hårdt, at han veg tilbage, og det lykkedes hende at komme fri. Hun tvang ham om på ryggen, satte sig overskrævs på ham og slog ham så hårdt, at hans krop skælvede. 

			Hun hørte ikke råbene omkring sig og ignorerede modstanderens skrækslagne blik. Slog bare igen og igen uden hæmninger, ville få ham til at glemme det, han havde set.

			Så mærkede hun hænder, der greb fat om hendes arme. Flere mennesker hev og sled i hende. Til sidst indså hun, at det var håbløst at gøre modstand, og lod sig slæbe baglæns væk fra modstanderen. 

			“Hvad har du gang i?” råbte dommeren til hende.

			Hun svarede ikke, men fulgte de andre med blikket, da de samledes rundt om modstanderen, der var krøbet sammen i fosterstilling.

			“Er du rigtig klog? Du kunne have slået ham ihjel!”

			Jana rejste sig, vendte ryggen til dem og gik væk fra måtten. Dommeren råbte efter hende, at hun skulle komme tilbage, men hun tog bare sin taske og forlod lokalet.
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De tre glas klirrede, da Sam Witell stillede dem på det blanke, hvide bord i spisestuen. Så kiggede han ud i køkkenet, hvor Felicia stod foran køleskabet. 
Han vendte sig om mod Jonathan, som sad på en stol og kæmpede med at folde en serviet. 
“Hvordan går det?” spurgte han.
“Det går ikke så godt,” sagde Jonathan. “Jeg kan ikke lave en vifte!” 
“Jo da,” sagde Sam. “Prøv igen.”
“Må jeg ikke godt spille Minecraft i stedet?”
“Jeg kan hjælpe dig.”
Sam satte sig ved siden af Jonathan og viste ham, hvordan han skulle gøre det, men han foldede også selv forkert, og de begyndte begge to at le.
“Hvad er det, der er så sjovt?”
Felicia var kommet ind i spisestuen, hendes stemme lød hæs og træt.
“At servietten ligner en lort,” sagde Sam, og det fik Jonathan til at grine igen.
Hun blinkede, men bare lidt.
“Der er ikke mere fløde,” sagde hun. “Jeg kan ikke lave gryderet uden fløde.” 
“Det er ærgerligt, at jeg ikke vidste det, da jeg var på vej hjem fra arbejde. Kan vi ikke bruge mælk i stedet? Eller lave noget andet end gryderet?”
Felicia udstødte et langt, skælvende suk. 
“Okay,” sagde Sam. “Jeg henter noget.”
“Må jeg komme med?” spurgte Jonathan, da Felicia var gået igen.
“Næ-nej, du,” sagde Sam og strøg blidt det blonde hår væk fra drengens ansigt. 
“Hvorfor ikke?” spurgte han skuffet.
“Fordi det er bedre, at du bliver færdig med at folde servietterne, mens jeg er væk.”
“Hvorfor skal jeg egentlig folde dem?”
“For at gøre mor glad.”
“Men mor er jo aldrig glad,” sagde Jonathan og smed servietten på bordet.
Sam tog ham under hagen og fik ham til at se op.
“Det skal du ikke sige,” sagde han og mærkede frygten vågne, da det sørg­modige blik borede sig ind i ham.
“Men det er hun jo aldrig,” sagde Jonathan og blinkede, som ville han forhindre tårerne i at komme.
“Jo da,” svarede Sam med et lille smil og skubbede servietten hen til ham. “Hun viser det bare ikke så tit. Forstår du, mor vil gerne være i fred. Det ved du jo godt, jeg har jo sagt det til dig flere gange.”
“Er det derfor, hun ikke krammer?”
“Vil du gerne have et kram, hva’? Så kom her, din lille bandit, så skal du få kram, kan du tro.”
Sam trykkede den lille krop hårdt ind mod sin. 
“Hjælp,” grinede Jonathan.
“Det er din egen skyld,” sagde Sam og krammede ham endnu hårdere, før han slap ham igen. “Og få så foldet de servietter nu, så er jeg straks tilbage.”
* * *
Henrik Levin havde svært ved at slippe spekulationerne om Danilo Peña. Trods overvågningen var det lykkedes manden at flygte fra Vrinnevi-sygehuset. Pludselige erindringsbilleder dukkede op. Af sygeplejerskerne, der var blevet overfaldet, vagten, som var blevet slået ned, og de blodige fingeraftryk på dørene.
De havde ledt efter ham overalt, men uden resultat. Det var lykkedes Peña at holde sig skjult et eller andet sted, indtil han tog færgen til Gdansk. Henrik havde en stærk fornemmelse af, at de aldrig ville få at vide hvor. Men det spillede heller ikke så stor en rolle, ikke længere. Det, der betød noget, var, at det var lykkedes dem at pågribe ham, og at han snart skulle stilles for retten.
Henrik tog fat i gelænderet og fortsatte de sidste trin op til anden sal på politistationen. Kort efter stod han i døren til efterforskningschef Gunnar Öhrns kontor og så ham stå ved vinduet med sin mobiltelefon mod øret. Lydløst gik han ind i kontoret, mens han betragtede Gunnars svedige ryg og rynkede nakke.
“Men du kan da ikke bare forudsætte, at jeg skal ... Ja, jeg ved godt, at deltagelse er obligatorisk, men ... Nej, det sagde jeg ikke, du må jo ... Hallo? For fanden da!”
“Problemer?” sagde Henrik, da Gunnar vendte sig om.
“Jeg fik bare lige et obligatorisk forældremøde på halsen. Snoka skal tilsyneladende fortælle Adams hold om alle efterårets fodboldturneringer, og det er ikke selve mødet, der er problemet, men jeg fik det først at vide nu, en halv time før det begynder.”
Gunnar strøg hånden hen over sit grå hår. 
“Hvad du end gør, Henrik,” fortsatte han, “så skal du ikke blive separeret fra din kone. Vil du love mig det?”
Henrik nikkede.
Separationen fra Anneli Lindgren havde taget hårdt på Gunnar. Selv om han nu levede sammen med en anden kvinde, Britt Dyberg, virkede han ikke rigtig glad. De to kvinder arbejdede begge samme sted som Gunnar selv, Anneli som kriminaltekniker og Britt som informationskoordinator, og Henrik spekulerede på, om det ikke var der, skoen trykkede.
“Hvor er Mia?” spurgte Gunnar og lagde mobilen på skrivebordet.
“Hun var nødt til at køre hjem, hun skulle til middag med en eller anden.”
“Okay,” sagde Gunnar. “Fortæl. Hvad har du at sige om Peña?”
“Ikke så meget mere, end at han vil mødes med Jana.”
“Sagde han det? At han ville mødes med hende?”
“Ja.”
“Det er vel Per, der kører sagen?” indvendte Gunnar.
“Præcis,” sagde Henrik, “og som du ved, har han pålagt Danilo maksimale restriktioner. Det er Per, der bestemmer, hvem Danilo må tale med.” 
“Men hvorfor vil han mødes med Jana?
“Han sagde ikke hvorfor.”
“Mærkeligt.”
Gunnar havde ret, tænkte Henrik. Det var mærkeligt, at Danilo ville tale med Jana. Henrik og de andre i teamet havde arbejdet sammen med hende i flere vanskelige sager, og hun var en meget dygtig anklager. Men det forklarede ikke rigtig, hvorfor Peña ville tale med lige præcis hende.
“Og hvad siger Per?” spurgte Gunnar. “Har han en forklaring på, at Peña vil mødes med Jana?”
“Nej, men han ville forsøge at finde ud af det.”
“Godt, så lader vi det ligge. Tag hjem til familien.”
“Det vil jeg gøre,” sagde Henrik. “Jeg glæder mig til denne her aften.”
“Jaså? Hvad har I da på programmet?”
“Ingenting. Og det er præcis det, jeg glæder mig til.”
* * *
Jana Berzelius lukkede lejlighedens hoveddør efter sig og nød stilheden, der slog hende i møde. Hun gik ind i soveværelset, stillede træningstasken på dens faste plads i sit walk-in-closet og tog så et hurtigt brusebad. Da hun var trukket i en langærmet bluse og sorte bukser, gik hun ind i sit arbejdsværelse og satte sig ved det ekstremt ryddelige skrivebord. 
Mens hun kiggede ud ad vinduet, gennemgik hun kampen.
Hun tænkte på modstanderen, på at han havde set hendes nakke.
Hun løftede hånden og lod langsomt fingrene glide ind under sit fugtige hår, mærkede den ujævne hud, mærkede de tre bogstaver, der altid ville minde hende om, hvem hun i virkeligheden var.
KER.
Dødens gudinde.
Som barn havde hun siddet skjult i en container sammen med sine forældre og flere andre familier. De havde været på vej over Atlanterhavet, mod Sverige, mod drømmen om et nyt og bedre liv. Men da fartøjet nåede frem, og containeren blev åbnet, blev drømmen forvandlet til et mareridt. Udenfor stod tre mænd, og med våben i hænderne udvalgte de sig flere af børnene. Hun blev slæbt ud i lyset, væk fra sin mor og far. Det var sidste gang, hun så dem.
Mændene havde rettet deres våben direkte ind i containeren, og hun ville aldrig glemme lyden af de skud, der blev affyret. Derefter var containeren med de døde kroppe blevet sænket i havet. 
Hun selv var hårdhændet blevet skubbet ind i en kassevogn. Havde siddet klemt tæt, tæt sammen med de andre seks børn og havde lyttet til deres gråd.
De var blevet taget med ud på en ø og trænet til at blive børnesoldater – snigmordere, hvis eneste opgave var at dræbe. 
Og de havde fået nye navne. Navne, som var blevet skåret i deres hud for at minde dem om, hvem de fra det øjeblik var og altid ville være.
Hun havde tænkt på at få fjernet bogstaverne, men det ville ikke hjælpe på den vold, hun bar i sig, og hun havde lært at leve med, at hun hele tiden måtte skjule dem.
Der var kun to personer, der vidste, at hun havde bogstaverne skåret ind i nakken. Den ene var hendes adoptivfar, Karl Berzelius. Men hun tvivlede på, at han stadig udgjorde en trussel mod hende. Han risikerede en lang fængselsstraf og sit gode navn og sit renommé som en succesrig rigsadvokat, hvis det kom frem, at hans datter var blevet trænet op til at beskytte en illegal organisation, som han selv havde ledet.
Den anden var Danilo Peña. Og han ville altid være en trussel mod hende. For i hans nakke stod der også et navn: Hades. Dødens gud.
De var blevet taget med til den samme ø, var blevet trænet side om side og var næsten blevet som søskende. Sammen havde de besluttet sig for at flygte, men under flugten var de kommet væk fra hinanden. Hun var blevet offer for en ulykke, og da hun vågnede på et hospital, havde hun ingen anelse om, hvem hun var, eller hvor hun kom fra. Men i hendes drømme begyndte erindringsbilleder at trænge sig på. Senere havde hun fortalt sine adoptivforældre, Karl og Margaretha Berzelius, om oplevelserne, om sine uhyggeligt realistiske mareridt.
Karl var den eneste, der vidste, at det, hun drømte, var sket i virkeligheden, men for at beskytte sig selv og sine aktiviteter havde han beordret hende til aldrig mere at tale om drømmene. 
I stedet begyndte hun at skrive dem ned.
I årenes løb havde hun fyldt den ene dagbog efter den anden. Hun havde forsøgt at forstå, hvem hun havde været, før hun blev adopteret, men kom ingen vegne. Ikke før hun blev voksen, og det lykkedes hende at opspore Danilo. Han havde givet hende flere svar, end hun egentlig havde lyst til at høre. Han vidste også, hvad navnet i hendes nakke stod for.
Hun ville ikke have noget med ham at gøre, ikke mere. De var fælles om den samme blodige fortid, men det var det eneste, og hun var parat til at gøre hvad som helst, for at det kunne blive ved med at være en hemmelighed.
Bevidstheden om, at der nu var en fremmed mand, der havde set bogstaverne, sad og gnavede i hende. Der var ingen, der måtte se dem. Ingen! Hun havde haft en længsel efter at få lov til at slås, at få afløb for den vold, hun havde inde i sig, men hun forstod nu, at det havde været en alvorlig fejltagelse at tage hen i den illegale klub.
Ganske vist havde modstanderen formentlig ingen anelse om, hvem hun var, og måske ville han aldrig nogensinde bekymre sig om at finde ud af, hvad bogstaverne i hendes nakke betød. Men helt sikker kunne hun ikke være. Var det muligt at leve med uvisheden?
Hendes tanker blev afbrudt af en ivrig banken.
Hun gik ud af arbejdsværelset og hen til yderdøren, kiggede i dørspionen og smilede.
* * *
Der var kun én foran ham i køen i Ica Kvantum. Sam Witell lagde madlavningsfløden på kassebåndet, tog sit kreditkort op af lommen og ventede på at komme til at betale.
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